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Abstract. The article examines the semantics of idioms of antique origin in media discourse from the
standpoint of synchrony and diachrony. The study of media discourse as a phenomenon of language and
as an extralinguistic entity enables us to consider it using methods of cognitive and discourse analyses.
Phraseological units as inherent elements of mediatexts have a powerful connotative (evaluative) poten-
tial at the synchronic level that is identified by referring to the source of the expression at the diachronic
level. Cognitive analysis determines the evaluative potential in the semantics of idioms associated with
subjective modalities. Axiological modality represents rational (positive or negative) evaluation of real
situations. Emotive modality embraces the whole range of emotions (condemnation, approval, admira-
tion, disapproval). Deontic modality relates to the system of norms that regulate the behavior of people
in the society. Being originally precedent phenomena, phraseological units of antique origin store in their
semantics a considerable volume of information about the events of past epochs, about the value system
of the ancient world. The study of idioms of antique origin as a synchronous unit does not give a complete
idea of its modern meaning. The combination of cognitive analysis method that examines the synchronic
semantics of the phraseological unit from the position of diachronic approach, and discourse analysis
method, which takes into account the extralinguistic situation, can determine the actual sense and con-
notative potential of the idiom of antique origin in the mediatext.
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CHMHXPOHM3M U JUMAXPOHN3M
®PA3EO/IOTM3MOB AHTUYHOTIO
I[TIPOVICXOXIEHNA B AHITTOA3BIYHOM
MEIVUMHOM IOVMCKYPCE

T.II. ®unumuykuHa

Axapnemus @enepanpHoit cnyx6s1 oxpansl Poccuiickoit Gegeparyun,
302034, r. Open, yi. IIpubopocrpourenbHas, 35.

AuHoTauma. B cmamve ananusupyemcsi cemanmuxa @paseonozuveckux eournuy, (PE) anmuunozo
NPOUCXOHOEHUST 8 MeOUTIHOM OUCKYDPCe ¢ NOZUUUTI CUHXPOHUU U duaxporuu. Vccnedosanue meduadu-
CKYypca Kax A671eHUs A3bIKA U KAK IKCMPATUH2BUCINUYECKOTE CYULHOCIU NO03607IAem PAcCMampueams
€20, UCNONIL3YST MeMOObl KOZHUMUBHO20 U OUCKYPCcU6HOo20 ananusa. Ppaszeonoeuneckue eOUHUbL, T6IIS-
ACb HEOMBEMIIEMBIMU dTIEMEHMAMU MeOUAMEKCIMO08, 001a0am MOUHbIM KOHHOMAamusHbim (oueHou-
HbIM) NOMEHUUATIOM HA YPOBHE CUHXPOHUU, KOMOPbLLL YCIMaHABU8Aemcs NPy 00paeHul K Ucrokam
803HUKHOBeHUST BbipaxceHus (yposetv Ouaxporuu). KoenHumusHolii ananu3 onpeoesnisiem oueHOUHOCHDb
6 ceManmuxe Ppaseonou3mos, KOmopas c6A3ana ¢ CyOveKmusHuIMU MOOANTbHOCMAMU. AKcuonoeuYe-
CKast MOOANLHOCY NPeOCMAsisiern PAUUOHANILHY0 (NOIOICUMENLHYI0 UL OMPUUAMENLHYT0) OUEHKY
cobvimuti peanvHozo Mupa. IMOMUBHAT MOOANLHOCNb BKIOUAEM 6ecb cneKmp amouuil (ocysicoerue,
0006peHue, Bocxuujerue, nopuyarue). leonmuneckas Mo0anvHOCMb C8A3AHA C CUCMEMOTL HOPM, KOMO-
pole pecynupyrom nosederue niodeti 6 coyuyme. Ilpedcmasnsisi co60oil usHauanvHo npeyedeHmmuole eHo-
MeHbL, PPA3e0noeU3MbL AHMUUHO20 NPOUCXOHOEHUS XPAHIM 8 CB0€ell CeMAHMUKE 3HAUUMENbHYIIL 00D-
EM UHPOPMAUUU O COOLIMUSIX NPOUITIBIX INOX, O CUcmeme yeHHocmell dpesrezo mupa. Vccnedosarue
(ppazeonoeusma aHmMuuHo20 NPOUCXONIEHUS KAK CUHXPOHHOLI eOUHULbL He 0Aém NONHO20 Npedcmas-
JIeHUs 0 e20 cospemeHHom 3HaveHuu. Couemanue KOZHUMUBHO20 AHANU3A, KOMOPbLil paccmampusa-
em CUHXPOHHITI CeMAHMUYECKULL APYC PPazeonoeusma ¢ no3unyuti OUAxXpoHUUeckKozo no0xood, u ouc-
KYPCUBHO20 AHANU3A, YUUMbIBAIOULE20 IKCHIPATUHEBUCTIUUECKYT0 CUIYAUUI0, NO380/ISIEM ONpedentimb
AKMyanvHuill CMbICT U KOHHOMamueHoiti nomenyuan OF 6 meduiiHom mekcme.

KnroueBsie cmoBa: medutinviii OUCKYPC, (PpA3eonoeusm, npeuedeHmHolii eHomeH, CUHXPOHUUECKUTI
100x00, OuaxpoHuueckuti no0xood, cy0veKmMuBHAs MOOAILHOCY, KOZHUMUBHDITE AHANU3, OUCKYPCUB-
HbLll AHATIU3

s puruposanya: Oumrukuna T.I1. (2022). CHHXPOHM3M U AMaXPOHU3M (PpaseoIoru3MoB aHTNY-
HOTO NPOMUCXOXIEH!A B aHIVIOA3BIYHOM MeIMITHOM AmcKypce. Punonozuueckue Hayxu 6 MITIMO.
8(2), C. 53-62. https://doi.org/10.24833/2410-2423-2022-2-31-53-62

BBenenne

€BO3MOXXKHO IIPEICTaBUTh COBpPeMeHHOe 00IecTBO 6e3 cpefcTB MaccoBoil nHpopmarun. Pe-

aJIbHOCTD CETOMIHA CO3[,aéTCAA B MEAMITHOM ITPOCTPAHCTBE, M IPAKTNIECKN BCI0 MHPOPMALIUIO O

Mupe Mbl tonydaeM u3 CMV. Mennitblit AucKypc GopMupyeT KapTUHY MUpPa COLUYMA, UK-
TyeT 00ILIeCTBY M KaXXJOMY 4eJIOBEKY KVM3HEHHbIe IPYOPUTETDI, OIIPee/IsIeT CTEPEOTHIIbI OBEIeHN,
«HaBsA3bIBACT» OLIEHKM COOBITHUII U AeVICTBYIOMNX /MuLl. VIMEHHO MeAuilHbIe PeCypChl YIPABIIAIT COLM-
a/IbHBIMU JeVICTBMAMM Y OCTYTIKAaMU JIOfIell B COBpEMEHHOM MUDE.
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B HacTos1jee BpeMs B IMHIBUCTHKE aKIIEHTUPYETCs BHUMaHNe He Ha pOpMabHOIL, a Ha cojepia-
TEJIbHOV CTOPOHE fA3bIKA, KOTOPas ABJAETCA Pe3yIbTaTOM €T0 SBOMIOLY U B TO XK€ BpeMsA NPOJYKTOM
npourioro. C TOUKM 3peHUsA CUHXPOHIUH, SIBJIEHNUA S3bIKa M3Y4YalOTCSI B KOHKPETHBIN IIepIOJi BpeMEH.
B cnydae nraxpoHnm A3bIKOBbIE CYIITHOCTY MCCIEAYIOTCA B CBOEN JVHAMMKE. ITY [iBa HAIIPABIEHN He-
Pa3pbIBHO CBSI3aHBI 1 B3aIMOOOYC/IOB/ICHBI.

dpaseonorn3mMbl 3aHNMAIT 0c000€ MECTO Ha CTPAHMIAX AHITIOSA3BIYHOI IPECCHl KaK KOHHOTATUBHO
OKpallleHHbIe CPeJICTBa S3bIKa, KOTOPbIEe CIIOCOOCTBYIOT POPMUPOBAHNUIO ONPeNeIEHHOTO OTHOLIEHMS,
IIO3UTUBHOTO VIV HETATUBHOTO, K IIPOMCXOAIIVM COOBITIAM U UX y4acTHMKaM. VHdopmanys Bo ppa-
3€0/IOIMYECKIX eIVIHNLIAX CONEP)KUTCS B CBEPHYTOM BU/Jie, IO9TOMY CEMaHTUKY (ppa3eoorn3Ma aHTud-
HOTO IPOMCXOXK/IEHNA CII0KHO IIPOAHAIN3MPOBATh HAa YPOBHE CMHXPOHMMN. [I/11 BBIAB/IEHNA CMBbIC/IA Ta-
KIX BBIpa)XeHMiT HeoOXoaumMo obparenye k ucrokaM OF, OCKONbKY «cyief AMaXpoHUN» COXPAHAETCS
B CEMaHTUKe fA3bIKOBBIX eVHUI], PYHKIMOHUPYIOWNX B MEAUITHOM JVICKypCe, OIpefends MHOTME UX
CeMaHTUYECKIE OCOOEHHOCTI.

Ienbro crarby ABIAETCA MCCIENOBAHME KOHHOTATUBHOIO (OL[EHOYHOIrO) IIOTEHIMaNa CeMaHTUKA
¢bpaseonorn3MoB aHTUYHOTO MIPOVICXOXK/IEHN Ha CUHXPOHMYECKOM U IMaXPOHUYECKOM YPOBHeE B aH-
IJI0OSI3BIYHOM MEIMITHOM IUCKYPCe C MCIOIb30BaHMEM KOTHUTUBHOTO M JUCKYPCUBHOIO METOMIOB aHa-
nu3a.

Onucaunne METOIMKHN NCCICTOBAHMA

Vsy4eHne nyucKypca KakK TMHTBUCTIYECKOTO ABJIEHNS CBA3AHO C MMEHAMI MHOTUX M3BECTHBIX y4é-
HpIX. H.JI. ApyTIOHOBa IOHMMaeT AMCKYPC KaK «CBA3aHHBIN TEKCT B COBOKYIIHOCTY C 9KCTPa/lIMHIBU-
CTUYECKMMY ... PaKTOpaMy; TEKCT, B3ATBIN B COOBITUITHOM acIeKTe; pedb, pacCMaTpuBaeMas Kak Iie-
JIEHAIIpaBJIEHHOE COLMAIbHOE [IeICTBIE, KAK KOMIIOHEHT, Y4aCTBYIOILNI BO B3aMIMOMIEVICTBUMN JIIOfEN 1
MeXaHV3MOB UX CO3HaHMA (KOTHUTUBHBIX Ipoueccax)» [1]. [To muenuio T.A. Ban [leiika, JUCKypC - 9TO
«peub, IOTPY>KE€HHASA B )KM3HD, B COIMA/TbHBIN KOHTEKCT» [3].

T.I. JToO6pock/IoOHCKasi ompenensieT MeNUIHBI AUCKYPC KaK «(pYHKIMOHANTBbHO-00YC/IOBIECHHBIN
TUI JUCKYpCa, KOTOPBIN MOHMMAETCA KaK COBOKYIIHOCTb PE€Y€BBIX IPAKTUK ¥ NPOJSYKTOB pedeBON
IesITeIbHOCTU B cpepe MacCOBOJ KOMMYHUKAIMM BO BCeM OOraTtcTBe ¥ CIOXKHOCTYM VX B3aMMOJeENi-
cTtBus» [5, c. 182].

Takum 06pasoM, MeIMaUCKypPC — 9TO MEAMATEKCT B €T0 B3aMMOCBSI3Y C BHEMMHIBUCTIYECKUMM (ak-
TOpaMM, KOTOpPbIe BK/IIOYAIOT OUTNYECKYIO i SKOHOMIYECKYI0 00CTAHOBKY B CTpaHe 1 B MUpe, IIpefi-
IIECTBYIOLYE 1 TeKyIye COOBITHS, UeONIOTMYECKYI0 OPMEHTAIVIIO M3AaHNs, IOMUTUYECKIe B3ITIsA/IbI
aBTOpa TeKcTa. MeMitHbIN JUCKYPC ~ 3TO sABJIEHME A3bIKA, C OLHONM CTOPOHBI, C APYTO CTOPOHBI ~ 3TO
9KCTPAJIMHIBUCTNYECKAsA PEATIbHOCTD, CBA3AHHAA C IIParMaTN4eCKNMM, COLMATbHbIMM, Ky/IbTYPHBIMU
u gpyruMu paxropamu. KOTHUTHBHBIN aHA/IN3 MeMAaTeKCTa COOTHOCUT A3BIKOBBIE IIPOLIECCH ¢ KOTHM-
TUBHOIT 00pab0TKOII MHGOPMALMV B COSHAHUY MH/VBI/A, €€ KaTeropusaliyieil M KOHILeNTyaan3alye,
B KOTOPBIX OTPa>KaIOTCs MIPECTABIEHNs O MIPe IMHTBOKY/ILTYPHOTO co001ecTBa. MeTOx JYCKYPCUB-
HOTO aHa/I13a IO3BOJIAAET MICCIENOBATh CBA3b SI3BIKOBOII COCTABJIAOIIEN ¢ BHEJIMHIBYICTUYECKOI peab-
HOCTBIO ITPY CO3/IaHMN ¥ aKTya/IU3aLNy MEAUITHOTO TEKCTA.

KoruuTuBHYI0 U JUCKYPCUBHYIO CYLITHOCTD MEUITHOTO TEKCTA U eT0 s3bIKOBBIX aCIIEKTOB HEOOXOM -
MO aHA/IM3MPOBATD, IPUMEHSSA CMHXPOHMYECKMIL U IMaXpOHMYecKIIl Toaxoabl. CMHXPOHMA U JUaXpo-
HUA B U3YYEHUN A3bIKA CBA3AHBI C MOHATNEM BpeMeHN. C TOUKM 3peHusA CMHXPOHUMY, A3bIK PacCMaTpu-
BA€TCA KaK CTaTU4YeCKas CYCTeMa M M3y4aeTCs er0 COCTOsIHME B KOHKPETHBIN IIepuoj BpeMeHu. B cinydae
OVAXPOHUM VICCTIENYETCS 3BOMIOLVA A3BIKOBOTO SIBJICHNA, IMHAMMKA, B KOHIIE KOTOPOJ IIPeICTaB/IeHO
€ro TeKYIIlee, CTATU4eCKOe COCTOSHUN.

MennitHble TEKCTBI, SIBSAACH CPECTBOM MHPOPMUPOBAHNUSA U BO3[EIICTBYSA, UCTIONb3YIOT LIMPOKIUI
[ManasoH CPEeJCTB sA3bIKa, KOTOpble 00/ajal0T KOHHOTATYBHBIM IOTeHIanoM. OcHOBHasA QyHKIMA
¢bpaseonormyeckux egyHul Ha crpanniax CMI - cioco6HOCTD OBITH CPeCTBOM HOMMHAIIVM Y OLjeH-
K1 ¢parMeHTa BHEI3BIKOBOII JIeMICTBUTENBHOCTU. B Hempax ceMaHTVKM (pa3eonornsMOB XPaHUTCS
OTPOMHBIIT IJTACT SKCTPATMHIBUCTIYECKO MHPOPMALVIM, KOTOpasi CBsI3aHa ¢ MCTOPUYECKUMM, KYIIb-
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TYPHBIMM, COLMA/IBHBIMU COOBITUAMM conmyMa. B.M. MOKIEHKO cuMTaeT, YTo «(hpa3eonornsM, ¢ OfHOI
CTOPOHBI, ~ eIMHNI]A PETPOCHEKTNBHAA, KyMY/IATMBHAA, IOMIOTYBIIAA B IIPOIlecce CBOETO Pa3BUTUA
CTIOXHYIO KY/IBTYPOJIOTMYECKYIO 1 A3BIKOBYIO MH(POPMALINIO IPOUIIOTO. ... C pyroil CTOpOHBL, ppaseo-
JIOTU3M - eMHNIIA CMHXPOHHAs, 00/1afjaoias CI0KHOI CeMaHTHKOIA, KOTOpas He 3aBUCUT OT 3HAYeHMA
€€ KOMIIOHEHTOB U OT HOHATUII IIPOIIOTO, KOTOpPbIe e€ mopopunu» 7, c.18].

CrnepoBartenbHO, UCCTeOBaHNe CEMAaHTUKI QPas3eoorndeckoil efMHNIIBI TIPeIIoIaraeT coyeTaHme
CUHXPOHMYECKOTO ¥ AMaXPOHNYECKOTO OAX0/0B, TOCKOIbKY IMEHHO JIVIaXPOHMYECKIIT aCIIEKT CeMaH-
tku OF onpepensger cBoeobpasne ceMaHTIYECKOTO 3HAYEHNA B CMHXPOHMI U SABJIACTCS VICTOYHIKOM
SKCTPA/IMHTBUCTIYECKOTO 3HAHMA, COEPKNUT NHPOPMALIUIO O XOe UCTOPUY, POPMUPOBAHNY KYJIBTY-
PbI U CUCTeMe IJeHHOCTell HallM U YenoBedecTBa B IeoM. C TOYKY 3peHNusA [UAaXpOHUY, TPOUCXONUT
TpaHchOpManusA HOMMHATYBHON COCTAaB/IANIIEl (HPa3eoTorniecKoll eyHUIbI, HO KOHHOTATUBHbII
(o11eHOYHBINT) KOMIIOHEHT, KaK ITPABUJIO, OCTAETCA HEeM3MEHHbBIM.

dpaseonornyeckre efUHUIBI BooOILIe ¥ Ppa3eonorn3Mpl aHTUYHOTO MIPOMCXOXKICHUA B 4ACTHO-
CTH M3HAYA/IbHO ABJIAIOTCA HpellefleHTHBIMU (peHOMeHaMH, Cpeil KOTOPBIX BBIJENAIOT TpelieleHTHbII
TEKCT, TIpelefleHTHOE BbICKa3bIBaHUe, IpellefieHTHOe MM, IIpeLefieHTHYI0 cutyanuio [4, c. 106]. Takoe
pasfienieHe ABJAETCA YCIOBHBIM, IIOCKONBKY TIpeliefleHTHOE MM, KaK MPABIUJIO, CBA3AHO C IIpelefieHT-
HOJT CUTYalell NN TIperiefleHTHBIM TeKCTOM, a IpeliefleHTHOe BbICKAa3bIBaHNe IIPMHAICKUT KAKOMY-
b0 HeATeNo, MNTepaTyPHOMY IIePCOHaXY (IIpelieleHTHOe VM) VI BCTPEYaeTCs B IIpellefeHTHOM
TEKCTe.

B.H. Tenus ompepenseT IpeliefieHT KaK «CTEPEOTUIIHBIN 00OpasHO-aCCOLMATUBHBIN KOMIUIEKC»,
VIMEBIINII MECTO B IIPOLIIOM U SABJIAIOIIVIICA 3HAYVMBIM I ONIPeeIEHHOTO IMHIBOKY/IBTYPHOTO CO-
o06IIecTBa U Pery/sIpHO aKTyaaM3VUpyIouiica B mpouecce koMMmyHukanuy [12]. ITo ypoBHIo mpere-
JIEHTHOCTY Pa3/IN4aioT COLMYMHO-IIpellefleHTHbIe, HAIIOHA/IbHO-IIPelLlefleHTHbIE, YHIBEPCAIbHO-IIpe-
efleHTHbIe peHOoMeHB! [4, c. 104].

®paseosorn3Mbl aHTUYHOTO IIPOUCXOXK/IEHVS, OTHOCAIINECS K YHUBEPCATbHO-IPEeLleleHTHBIM (e-
HOMEHaM, ITPeICTaB/IAIT C000ii KOTHUTUBHYIO CTPYKTYPY ¥ XPaHATCA B BUJIe «MHBAPMAHTA BOCIPHA-
TVs1» B KOTHUTVMBHOI 6a3e He TOJIbKO OJIHOTO JIMHTBOKY/IBTYPHOTO COOOIIECTBa, HO U BXOAIAT B YHUBEP-
cajlbHOe KOTHUTVBHOE IIPOCTPAHCTBO YelOBEYeCTBA U IIPUHAMIIEXAT Ky/IbType Bcero Mmpa [6, c. 45].
9tu $pa3eonorn3Mbl BOCXOAAT K MICTOPUYECKUM COOBITYAM APEBHOCT MM K AaHTUYIHON MI(OTIOTNIL.

Ilenplo KOTHUTUBHOTO HAyYHOTO HAIIPABJIEHNA ABIAETCA CMBICTIOBAsA CTOPOHA A3bIKA, KOTOpAs CBA-
3aHa C MUCTOKAaMJ BO3HUKHOBEHV SA3BIKOBOTO 3HAKa, TO €CTb C AMAXPOHMeil. B KOTHUTMBHOI JIMHTBY-
CTVKe CeMaHTMKa A3bIKOBOV eIMHMIIBI OOBACHAETCA C yI€TOM Bcell MHGOPMALVM, BKIIOYasd SKCTpa-
JIMHIBUCTUYECKYI0, KOTOPOII pacIojaraeT TMHIBOKY/IbTYPHOE cO00IecTBO [2].

B KOrHMTMBHOM ITPOCTPAHCTBE YeNOBEYECTBA AHTUYHbIE (PPA3e0TOTU3MbI COXPAHAIOT B CBOEI CUH-
XPOHHOJI CeMaHTUKe OLIeHOYHOCTb, KOTOpas CBA3aHA C PeTPOCHEKTUBHON ([VIaXpOHMYECKOI) CeMaH-
TUKOJ TIperiefileHTHBIX (PeHOMEHOB, ABJIAIINXCA UCTOYHMKaMN (pa3eonornsMoB. [Imaxponnsm ¢pa-
3€0JIOTMYECKNX eIMHNL] aHTIYHOTO IIPOVCXOXK/IEHNA KaK YaCTHBII CTy4ail [UaXPOHUM B IMHIBUCTUKE
COCTONT B TOM, YTO MHTEPIIPeTAINA MX aKTya/IbHOTO COfiepKaHNA (Ha ypOBHE CMHXPOHM3Ma) He Ipefi-
CTaB/IAETCA BO3MOXKHOI 0e3 aHa/Im3a MpeCyIno3UINY, TO eCTh IPeBAPUTEIbHOTO 3HAHNUA, TI03BOJIAIO-
1[eTO TIOHATH 3HaueHue Gppas3eonorn3Ma 1 ero olleHOYHBIN MOTeHIIMATL.

KoruuTusHbl1 aHam3 ¢paseonornsma - aTo onpepeneHne oneHoyHoro norenyuana ®E. Ouenoy-
HOCTb CBfI3aHa C CYOBEKTMBHON MOJa/IbHOCTBIO. B JMHIBUCTMKE paccMaTpyBalOT OOBEKTUBHYIO U
CyOBEKTMBHYI0 MOZIa/IbHOCTb. OObeKTUBHAA MOJIA/IBHOCTD IIPEMICTAB/IAET OTHOLICHE BHICKa3bIBAHNA
K JIeVICTBUTEIBHOCTY I COOTHOCUTCA C J€HOTaTMBHBIM KOMIIOHEHTOM ceMaHTHKIU. CyObeKTUBHAs MO-
JAIBHOCTD OTpa)kaeT OTHOIIEHNE K COfiep>KaHNUI0 BHICKa3bIBAHNA, TO €CTh ABJIACTCSA OLIEHKOI cO00Ia-
eMoro. CyObeKTVBHasA MOJJa/IbHOCTb B CeMaHTNKe (paseonornyecKux egyHNI MpefcTaBIeHa aKCuo-
JIOTMYECKOI MOJIa/IbBHOCTBIO (pallMiOHa/IbHAS OLIEHKA), SMOTUBHOM MOJATBbHOCTBIO (SMOLMOHAIbHASA
OIleHKa) ¥ IEOHTNYECKOI MOJANbHOCTBIO (HOpMAaTUBHAA OLleHKa). PalyoHabHasA OIleHKa yCTaHABIIN-
BAeTCsA C IOMOIIbI0 KOTHUTHBHO-MOJA/IbHBIX OIIEPaTOPOB «CUUTAIL, YTO XOPOLIO, IIIOXO0, HENITPAIbHO.
OMOTHBHYIO MOJJATTBHOCTD, OTPAXKAIOLIYIO BECh CIIEKTP SMOIMII YeloBeKa, MOYKHO OINMCATh IIPUMEHAA
KOTHUTVBHO-MOJa/IbHBIE OIIepaTOpbl «UCIIBITAll Ofo0peHne, HeofoOpeHne, BOCXUIIEHNE, OCYX/eHIe,
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YHUYIDKEHIE, BOCTOPI». [leOHTIYecKas MOJaTbHOCTD IIPEACTAB/IAET OLIEHKY COOTBETCTBIA IOBEICHNA,
COCTOSIHMVSL VI A€VICTBUS HOPMaM coliyMa (MOpasIbHBIM, IIPaBOBBIM, MEXXAYHAPOIHBIM HOPMaM B3a-
VIMOZIEVICTBUA). JJeOHTIYeCKMe HOPMBI CBA3aHBI C XapaKTEPUCTYUKO COLVATIbHOTO TIOBEJEHIA JIIOfiei
(KOTHUTMBHO-MOJJa/IbHbIE OTIEPaTOPBI «Pa3pelleHO», «3aIpelleHo», «caexyer») [13].

CrnemyeT OTMETHUTD, YTO B €CTECTBEHHOM A3bIKe HAOTIONAeTCs aCMMMETPUYHOCTD OlleHKM. [Tomoxm-
TeJIbHBIN TI0/II0C OLIEHOYHOI 1IKaJIbl O3HayaeT KaK COOTBETCTBYE HOpMe, TaK U INpesbliieHne e€. Hop-
Ma, KaK IIPaBUJIO, He BBI3bIBAET MHTEpeca B CO3HAHUY TOBOPALIETO U MMeeT c/1aboe OTpaXkeHMe KaK B
JIEKCMKe, TaK U BO ¢paseonornu. bompmimHcTBO dpaszeonorn3mos, B ToM uncine ®E antuunoro mpo-
VICXOXKEHNA, QUKCUPYIOT OTK/IOHEHVE OT HOPMBI, ITOfIBepraoliieecss OTPULATENbHO PAIMIOHAIBHON 1
9MOLVIOHA/IBHOIL OLleHKe. ITUM 00BsICHsETCA IpeobafilaHye efyHNAL ¢ HeTaTMBHOI KOHHOTAIeN BO
bpaseonornyeckoit KapTUHe MIpPa COLMYMa.

Takum 06pasom, onpeyeneHne JeHOTATVBHOTO 3HAYEHVS 11 OLIEHOYHOTO MOTeHIMana $ppaseoiorns-
MOB BO3MOXKHO C VICIIOJIb30BaHIEM METOJa KOTHUTUBHOTrO aHanu3a ceMaHTnku OF ¢ yuérom askcTpa-
JIMHTBUCTNYECKUX (PaKTOPOB (AUCKYPCUBHBIN aHANIN3).

CoueTaH1e KOTHUTYBHOTO 1 AVMICKYPCUBHOTO IOXOMIOB /I aHA/INM3a CEMAHTUKIU (HPa3eo1orn3MoB
AQHTMYHOTO IIPOVCXOXK/IEHNS MIPeJIaraeTCs paCCMOTPETh Ha IPMMepax 13 TEKCTOB aHIJIOSI3BIYHOTO Me-
AUITHOTO AMCKYPCa, KOTOPBIe MIPEACTAB/IAI0T U3TaHNA Pa3/IMYHbIX CTPAH U PA3/INYHON MIE0NIOTMYeCKO
OpMeHTALM.

ABTOPUTETHBII aMepPUKAHCKIUI (PMHAHCOBO-9KOHOMIYECKUIT >KypHan Forbes omy61mKoBa CTaTbio
Can U.S. And China Escape The Thucydides Trap?, B KoTOpOJI IIpeicTaB/IeHbl COBPEMEHHbIe OTHOILIE-
Hua CIIA n Kuras.

If both countries have fallen into the trap already, going by the ongoing trade conflict and signs that other
fronts - from trade and technology to human rights and capital - will open up, one way forward is a fuller
reading of The History of the Peloponnesian War by Thucydides [16].

®pazeonorusm the Thucydides Trap (noByuika Oykuayua) BOCXOINT K IpeLieleHTHOMY MMEHU JIPeB-
Herpeveckoro mucropuka Oykuaupa u ero «Vcropun Ilenononecckoit BoitHbI». B cBoeil KHUTe aBTOP
JI0Ka3bIBaJI paTaTbHYI0 HeM30EeXKHOCTD BOIHBI M3-3a CTpaxa rocygapcrsa CrapTsl OTEPATDh CBOE BIIN-
sIHYE TIepef; POCTOM MoryiiectBa AQUH, TO €CTb HEOTBPATUMOCTD BOJIHBL.

9T0 BBIpaXKeHNe ObUIO MOMY/IAPU3MPOBAHO M3BECTHBIM aMEPMKAHCKUM IIONTONOroM Ipaxam Aj-
JIVICOHOM JIJIs1 OIIMCAHVIsI OYeBU/IHOI TEH[IEHIIMN K BOJIHE, KOT/]a Y OHOI 113 KOHKYPUPYIOLINX JiepXKaB
PacTéT MOTYIECTBO, a [pyTas OIlacaeTcsA YTPAThl CBOETO MOMUTUYECKOTO Beca Ha MeX/[yHapOJHOII ape-
He [14].

Akcmornorndeckast MOJa/IbHOCTb B CEMaHTHKe JAHHOTO (pa3eoIorn3Ma HaXOANUTCA Ha OTPULATENb-
HOM IIOJTIOCE, TO €CTb OIIACHO OKAa3aThCs B CUTYAIMN, KOTOPask MOKET IPUBECTU K BOEHHOMY CTOJIKHO-
BEHUIO (KOTHUTVMBHO-MOJ/IbHBIN ONepaTop «IJI0X0»). IIpoTMBOCTOAHME ABYX MOTYILIECTBEHHBIX Jiep-
KaB BBI3BIBAET OCY>KZeHMe (SMOTUBHASI MOJATIBHOCTD), IOCKOIBKY 3TO IIPOTMBOOOPCTBO 3aTparnuBaeT
VIHTepeChbl APYIUX rocynapcTB. KoHPIMKTEL MeXy cTpaHaMyl IPOUCXOAAT B UCTOPUM, HO UX CIIEAyeT
usberarpb (meOHTMYECKass MOJAIbHOCTD). KOrHMTUBHBI aHa/mu3 faHHOTO ¢paszeonornsMa ¢ MO3UILINI
AVAaXPOHNYECKOTO IOZIXOfia TIO3BOJIAET OIpPEAeNUTh KOHHOTAIMM ¥ MHTEPHIPETUPOBATh CEMAHTUKY
¢bpaseonornyeckoit eVHNIIbI B MeMIaTeKCTe HA CUHXPOHHOM YPOBHE.

CIIA n Kutait HaXoIATCs B COCTOSTHMM TOPTOBOII BOVIHBI, KOTOPas MOXKET IepepacTi B IIPOTUBO-
CTOsIHVE B IPYTUX cepax: TeXHONOTMYECKOT, IIPaBOBOIL, PYHAHCOBOIL, WM B OTHOMACIITAOHBIE BO-
eHHbIe JeVICTBMA. JTO BBI3bIBAET 03a00YEHHOCTDb B MIPE, TOCKOJIbKY MOXET IIPUBECTY K IJI00ATbHOMY
9KOHOMUYECKOMY KPUSICY.

Kuraiicknit anrnosssraubiii Tabnons The Global Times, crienyanu3ypyoLmics Ha OCBeLleHIN MeX-
IyHapORHbIX coObITMII, omy6nukoBan cratbio US Space Force Devt Risks New Arms Race In Outer
Space, B koTopoit coobmaercs o cosanuy KocMudeckux cun CIIA.

In a worst case scenario, an arms race in space might result in space militarization. This would make
every person on Earth under threat of the Sword of Damocles and more terrible than nukes [19].

AwmepukaHckuit mpesuaeHT JJoHansy TpaMin 3asBWI, 4TO KOCMOC B Oy yIlieM CTaHeT IIPOCTPAHCTBOM
BOEHHOTO IIPOTUBOCTOSAHMA. DTO IPUBEAET K MIWINTAPU3ALUN KOCMOCA 11 HOBOII TOHKE BOOPY)KEHMIA,
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KOTOPas MOXeT BBITY M3-110] KOHTPOJIA U IIPUBECTY K CTOIKHOBEHIIO KOCMIYECKIX allllapaToB Ha Op-
OuTe U mafieHNIo MX Ha 3eMT0. Ka)KIblil >KUTe/b IIaHeThI OYeT HaXOAUTHCS MOJ, JAMOK/IOBBIM ME4OM
0ortee OmacHbBIM, YeM AfepHOE OPYKIe.

[laMOK/IOB Med - 3TO CHMBOJI ONIACHOCTH, IIOCTOSIHHAS yrpo3a Ipy BUAMMOM Omaromonydnu. Ppa-
3€0JI0TYI3M BOCXOAUT K IIPELeleHTHON CUTYalluy U NpeLefleHTHOMY MMEHM U3 IPEBHETPEedecKoro mpe-
manus. Cupakysckuit TpaH [IMOHNUCHIT IPeIOKIII CBOeMY BellbMOXKe [JaMOKITy, CYMTaBIIEMY CBOETO
TIOBE/IUTEIS CYACT/IMBEIIINM U3 CMEPTHBIX, Ha OMH JIeHb CBOII pecToi. Bo Bpems nupa Jlamok BHe-
3aIIHO YBUJIe/T HaJl TOJIOBOJ OOHA)XEHHBII OCTPBIil Med, BUCEBIINII Ha KOHCKOM BOJIOCE, ¥ TIOHST IPH-
3pavyHOCTb Omaromnonyuns npasurend [11].

B manHoit cTatbe (paseonornyeckas eguunia the Sword of Damocles uctionb3yeTcst Ajist XapaKTe-
PUCTUKY OIIACHOI CUTYaIMM, K KOTOPOIl MOKeT MPUBECTU MIINTapU3auusa KocMoca. KorHUTUBHBIN
aHam3 ¢paseosorusMa Ha AMAXPOHNYECKOM YPOBHE IO3BOJISAET OLEHUTb CUTYALMI0 M3 aHTUYHOTO
npefaHyA. PalyoHambHas OIleHKAa HAXOAMUTCA HAa OTPUIIATEIBHOM IOMIOCE, TO €CTh «IIOXO0» TTOCTOSH-
HO HaXOJ[VITbCS IO YTPO30il YHUUTOXKeHNs (aKCMOIOrnYecKasi MOJaTbHOCTD). DMOIMOHA/IbHAS OLleHKa
oTpakaeT HeofjoOpeHMe (KOTHUTVMBHO-MOJA/IbHBIN ONlepaTop «OCYXKeHue»). [leoHTIYecKast MO#aIb-
HOCTb OIIpefie/sieTCsl KOTHUTYBHO-MO/A/IbHBIM OIIEPAaTOPOM «He C/IefyeT» MOfiBepraTh cebs 1 APyrux
CMepTe/IbHOM OIMAaCHOCTU. KOTHUTUBHBI aHAIN3 CEeMaHTHUKM IIPeLefIeHTHOTO (PeHOMEHa, JIeXAIero B
0cHOBe (pa3eonorn3Ma, Mo3BOJIIET IKCTPAIIOIMPOBATH OLIEHKY Ha CHXPOHHBII YPOBEHb 3HAYEHS.

Vurepner-caitr AllAfrica my6muKyeT HOBOCTM IIOJIMTYUKY, SKOHOMUKY, KY/IbTYpPbl adpUKaHCKOTO
koHTuHeHTa. B craThe Nigeria: How China Is Exploiting Nigeria With Greek Gifts, Economic Sabotage
IaéTcA MpefcTaB/IeHne 06 skoHoMMYeckoit akcrancuu Kurasa 8 Adppuke Boobue n B Hurepun B gact-
HOCTIL.

With stakes worth billions of dollars in businesses ranging from agriculture to oil, gas, and construction,
Chinas Greek-gift economic assistance is increasing unemployment and worsening job creation in
Nigeria. ... China’s exploitative business model is hinged on economic sabotage and security breaches. ... In
Nigeria and across Africa, Chinese investments evoke and provoke widespread suspicion of a new form of
colonialism ... 18].

B crarpe nmpepncTaBiena To4Ka 3peHnA mM3gaHuA Ha feAarenpbHocTh Kurtas B Hurepun. Cnenyer ot-
METUTb, YTO MHTepHeT-calT AllAfrica - aTo addumpoBaHHbII C 3aNafHBIMI CTPAHAMY MEAUITHBIN pe-
CYPC, KOTOpBIiT IPOABUTAET €BPOIEIICKIEe U aMEPUKAHCKIIE MHTepechl Ha aQpPUKAaHCKOM KOHTUHEHTE 1
He ofobpsieT sxcrancuio [logHe6ecHoi B Adpuke.

BypHo pasBuBaronmiicss Knrait Hy)zjaeTcs B CBIpbeBBIX pecypcax ¥ phlHKax cObITa. AQpUKaHCKUI
KOHTVMHEHT HaXONUTCA B LieHTpe BHUMaHMs [logHe6ecHoI. Kutaiickue KoMITaHUM MHBECTUPYIOT MIJI-
NMapHbl JOJUIAPOB B adpUKAHCKIeE IPOEKTHI C Ie/Iblo IomydeHns npubsimt. B Hurepun Kurait sannma-
€TCs JOOBIYell O/Ie3HBIX MICKOIIAEMBIX 1 APYTVMMMY IIPOEKTaMU, IPUYEM YaCTO HapyIIast 3aKOHBI CTPAHBIL.
C TOYKM 3peHMs U3AHMsA, 3TO HOBast GopMa KOJIOHM3AIMM KOHTUHEHTA, 9KCIUTyaTaluyl HacelleHNs 1
VI3BJ/IEYEHMA LIEHHBIX pecypcoB. DKOHOMIYECKYI0 ToMolb KiTas B JaHHOM MefaTeKCTe XapaKTepusy-
I0T KaK JIapbl JaHAIIIeB, TO eCTb O/arofesHie, IpefcTaB/sAolee i1 Hurepun noTeHInaabHyo omac-
HOCTb, KOTOpas BEIET K POCTY KOppymHumy, 6e3paboTnlie, pa3pyeHn0 SKOHOMUKY CTPAHBI.

®paseonornsm Greek Gifts ynmorpebnsercs B 3Ha4eHNMM: KOBapHBIe Aapbl, Hecylye ¢ co6oit rubenpb
IUIA TeX, KTO UX IOMy4aeT. ITO BbIpaXKEHME CBA3AHO C IPElefIeHTHBIMY TeKCTaMIU I'PeYecKMX CKasa-
Huit Tomepa («Opucces») n Beprumusa («9Henpar). JJlaHAMIBI TOCIE JIUTEIBHON 11 6€3YCIeIIHON 0Ca/ibl
Tpou npuberm Kk XUTPOCTU: OHY CENAIN OTPOMHOTO IePEBAHHOTO KOHS, IIOCA/IV/IM B HETO BOMHOB 1
ocTaBuIM y BOpoT Tpon. TposiHIIbI 3aBe3/u lap B TOPOJ, @ HOUBIO BOMHBI BEIOPA/INCH 113 KOHS 1 OTKPbI-
mm Bopora. Boiicka faHaries BopBanmuch B ropop. Tak mama Tpos [8].

O11eHOYHBIIT IOTEHIIMA/T CEMAHTUKY (Pa3eosIori3Ma COIEePKNUT aKCHOIOTMYECKYI0 MOJATTbHOCTD, TO
€CTb «IIIOXO», YTO IIOff BUZOM VHBECTUIINIL ¥ MHPPACTPYKTYPHBIX IPOEKTOB CKPBIBAeTCsI HOBast popma
Ko/moHM3auuy (mopabomienns) crpanbl. C TOYKM 3peHNUs SMOLVI, SKCIUTyaTalysl IPUPOSHBIX U JTIOf-
CKIX PeCcypcoB BBI3BIBAET OCYKZIeHUe (3MOTMBHAs MOJA/NIbHOCTD). Takas 9KOHOMMYECKas IOMOIIb He
CIIOCOOCTBYET PAa3BUTHUIO CTPAHBI 1 He SIB/IETCS HOPMOJ B MEKAYHAPORHBIX OTHOIIEHVAX (leOHTMYe-
CKas MOJJa/IbHOCTD).
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KorHuTnBHSbII aHaMM3 ceMaHTUKM Pppa3eonorn3Ma gapel JaHallleB Ha AMaXPOHNIECKOM YPOBHE I10-
3BOJISIET IIOHATD AKTYa/IbHBII CMBICTT 9TOTO BHIPa’KeHNA B TEKCTe.

B crarbe China’s ‘Common Prosperity’: The Maoism of Xi Jinping Me>XgyHapogHOT0 HOBOCTHOTO
onyaitH xXypHana The Diplomat co mra6-kBapTupoit B CIIIA, ocBelaomiero oauTuyecKie, KyIbTyp-
Hble, O0ILIeCTBEHHbIe COOBITIA A3MaTCKO- TMX0OKEaHCKOTO PernoHa, BaéTcs XapaKTepUCTHKaA Nujepa
Kuras Cu [Isusabnuna. JIngep ITogHe6ecHOi MpecTaBIeH Kak pyKOBOAWTENb, 3a IO3YHIOM KOTOPOTO
«Bceobuee mponBeTanue» CKpbIBAETCA CTPeM/ICHNE K KY/IBTY IMYHOCTY U INYHON JUKTAType, IieHTpa-
JIM3ALUY BIACTY Y HEMTPaIN3al[yl MHAKOMBICTIVIA.

How are Xi and the CCP using “common prosperity” to centralize power and neutralize dissent? In his
pursuit of power, Xi has navigated through a dangerous strait of Scylla and Charybdis and survived what he
said “raging waves and stormy seas,” including attempted assassination [17].

Vpeonornyeckas HalpaB/IeHHOCTD XXYpPHaIa BIMsAET Ha olleHKYy Kutas u ero nupepa. ABTOp CTaTbu
Mepcu A. Kyo, skcriepT 1o amepukaHo-KuTaiickum otHoureHnAM B CoenuuénHnbx 1llTarax, mpepcras-
nsiet Kuraii conepankom CIIIA, cTpaHoii, B KOTOPOI OAAB/ISAIOTCS CBOOOIBI U IIPaBa Ye/I0BeKa, a CaMo-
ro pykosoputens Cu JI3VHbIIMHA CpaBHMBAeET ¢ GAIIMCTCKUM JUKTaTOpoM [nTiepom.

®pazeonornsm between (through) Scylla and Charybdis cnionbayetcs Oy XapaKTepUCTUKI PYKO-
Boptutens [TogHe6ecHOI, KOTOPOMY YAAIOCh B3ATb IO KOHTPO/Ib OJIUIAPXOB, IOAABUTD OMIIO3NUINIO 1
I0OUThCsA yKperteHus nonoxkenus KommyHmctndeckoit naptuu Knras.

VcToku maHHOTO ppaseonornsmMa BOCXOAAT K JpeBHerpedeckoit mudonorvu. Yyanma Cummia un
Xapnbpna obutanu psagoM, nepekpbiBas MeccuHCKuit mpoaus. IIpoiiTn MUMO HUX He NIPefCTaB/sIOCh
BO3MOXHBIM. Ppaseonorusm Mexxay Cunmoit 1 Xapu6poit 03HadaeT «0Ka3aTbCs MY IBYX OIIACHO-
CTell», <HAXOUTHCS B TAXKENTOM ITOTIOXKEHNUY, KOT/ja OIIACHOCTD YTPOXKaeT C ABYX CTOPOH» [9].

PanyonanbHas oleHKa (aKCHMOIOTMYeckas MOJa/IbHOCTD) B CIOBAPHOM TOJIKOBAHWM JAHHOTO (pa-
3€0JI0T¥I3Ma HAXOAMTCS Ha OTPULIATENIBHOM IIO/TI0CE, TO €CTh «IIJIOXO» TIOABEpraTh cebs onacHoCcTH. Pu-
CKOBaHHas CUTyallMs He BBI3bIBAaeT Of00peHNs. IMOTUBHASA MOIA/IbHOCTD IPEeCTaB/IeHa KOTHUTUBHO-
MOJIa/IbHBIM OIIePaTOPOM «HCIIBITalt OCyXK/ieHve». CMepTeIbHBII PUCK He SIBJISIeTCS HOPMOII B )KU3HY, B
o011ecTBe, B NONUTHKE (JeOHTHYeCcKas MOJAAbHOCTD).

B mannoit cratbe ppaseonorusm through Scylla and Charybdis osHauaeT «ygaqHo u36exarb cpasy
HECKOJIbKMX ONAaCHOCTEN!, BBIOPAThCA U3 MOYTY 0€3BBIXOHOI CUTYyaln». B JaHHOM KOHTEKCTe 9TO 03-
HadaeT, 4To Cu J[J3MHBINMHY YAAI0Ch pelINTh IPO6IeMbl BHYTPYU CTPAHBI, YKpeNUTb NonokeHne Knurasa
Ha ME&KIYHapOIHOI apeHe. ITO UMIUIMIIVITHO CO3[aéT MOOXKNUTENbHYIO OLIeHKY 00pa3a KUTAIICKOTO Py-
KOBOJVTETIA.

B crarpe Boris Johnson’s Brexit win was a Pyrrhic victory, ony6nmkoBaHHOI cepbé3Hoit OpuTaH-
ckoit razetoit The Financial Times, aHam3UPyeTCsi COCTOsIHVIE SKOHOMUKIY BenmnkoOpuTanum mocrne Bbl-
xopa e€ u3 EBpocorosa.

Johnson won the referendum on UK membership of the EU ... He has re-made his country. But has he
remade it for the better or for the worse? Has he increased opportunities for British people, or diminished
them? Has he made the UK more influential and prosperous, or less so? My answer to all these questions is:
“the latter”.... In the longer run, Brexit is likely to damage the UK, perhaps split it, while strengthening EU
solidarity. If so, it will surely be judged a Pyrrhic victory [15].

OKOoHOMIYeCKIiT 0003peBaTerb razeTsl MapTnH Bynd cunraer, 4To Ha JaHHOM 3Tane bpekcnt mpu-
BEI K YXY/ILIEHNI0 9KOHOMIYECKOTO TTOI0XKEHSI CTPAHbl, YMEHbIIEHII0 BO3MOXKHOCTEN 151 OpMTaHIeB
13-3a pa3pbiBa cBA3ell co crpaHamu EBpomnerickoro Corosa. Takum o6paszom, mobena Ha pedepeHyme
cTOpoHHUKOB Bbixofa u3 EC saBnsercs nupposoii nobedoii. B gonrocpounoit nepcrextuse bpexkcur, cko-
pee Bcero, HaHecéT yep6 Bennkobpuranuy, BO3MOXHO, laXKe PacKoJeT eé.

ITupposa nobeda - nobepa, AaBIIasICs OYeHb JOPOTOIl LIEHON; YCIIeX, PaBHBII IOPaXKEHUI0; COMHU-
Te/IbHasA 1o6efja, He ONpaB/bIBAONIAsA IPYHECEHHBIX pajy Heé xepTs [11].

Kpsinatoe BblpakeH1e 06513aHO CBOMM IIOsIB/IeHMeM amupckomy napio [Tuppy, kotopsiit B III Beke
IO H.9. Ofiep>KaJl Tobeny Hajl pUMCKO apMuelt Ipyu AycKyrie ¢ OTpOMHBIMY roTepsiMit. «E1ié ogHa Takas
no6ena, 1 s OCTaHyCh 6e3 BOJICKa», -~ CKasasl Ljapb, 110 CI0OBaM M3BeCTHOTO ucropuka Ilnyrapxa. ITo apy-
roit Bepcui, oH npousHec: «Emé ogna Takas nobepna, u Myl morn6mm!» [10].
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AHanus cyObeKTMBHBIX MOJATbHOCTEN B ceMaHTUKe dpaseonorusma a Pyrrhic victory mosBomsier
OIIpefileNINTb KOHHOTATUBHBIN NOTEeHLMAN BbIpaKeHUs. C TOUKM 3peHMUs aKCUOIOTMYECKOil MOJanlb-
HOCTH, pallyiOHa/TbHasl OLleHKa HaXOAMTCs Ha OTPULIATE/IBHOM IIOTIOCE, TO €CTh «IIOXO», eCyi rmobena
JOCTAETCS C/IMIIKOM BBICOKOJ LIEHON MM €€ MOCTIECTBYS MOTYT OBbITh I'yOUTEIbHBIMU [/ CTPAHBI.
Pesynbrarsl Takoit mobenbl BHI3BIBAIOT HeraTuBHbIE aMoluy (ocyxzenne). CoMHMTenbHas nobena, He
OIIpaBiaBIIasi IPVHECEHHBIX pajiyi He€ KepTB, He COOTBETCTBYeT HOpMaM 00IecTBa (fleOHTIYecKas MO-
JAIbHOCTB), TIOCKOJIBKY IO0€eMa O/KHA IIPYMHOCUTD KaKye-TO BBITOJBI /ISl BBIUTPABIIEl CTOPOHBI.

3aknroueHnue

B crarpe paccmaTpuBanTCs Qpaseonorndyeckyie eVHNAIBI aHTUYHOTO NIPOVCXOXK/IEHUS C TTO3VULINI
CUHXPOHWYECKOTO U JUAaXPOHMNYECKOTO TTOAXOI0B Ha IPYIMepax 13 aHIVIOSA3bIYHBIX MeIVIATEKTOB.

®paseosorn3Mel aHTMYHOTO IPOUCXOXCHNA 3aHMMAIOT 0C000€ MeCTO B 001IIeueIOBeYeCKOM KO-
HIUTVBHOM IIPOCTPAHCTBE, M3BECTHDI OO/MBIIMHCTBY COBpEMEHHBIX /ofelt. VccnenoBaHne Takux ppase-
OJIOTVI3MOB B IUaXPOHIYECKOM paKypce I03BOJISIET PACKPBITh He TONIBKO NE€HOTATVBHOE 3HAUeHNe, HO 1
KOHHOTATUBHBIII IIOTEHIMAI, IOCMOTPETh Ha MUP C TOUKY 3PEHNS KU3HEHHBIX OPUEHTHPOB 1 CKBO3b
IPU3MY OLIEHKV COOBITMII IIPeiCTAaBUTe/IeN JPeBHEro Mupa. [[naxpoHnyecKuil MOAXox JaéT MpefCTaB-
neHue 06 ucToKax ppaseonorn3MoB, KOTOpbIe M3HAYATIBHO ObIIN MpellefieHTHBIMI (peHOMeHaMI, a aHa-
M3 Ha CUHXPOHHOM YPOBHE OTPaKaeT aKTya/JIbHYI0 CEMaHTUKY 1 OlleHOYHOCTHh DE.

MHorue ¢ppaseonorn3Mpl aHTUIHOTO IPOMCXOXKAEHNUSA YTPATUIIN CBS3b C MCXOIHBIMM IpelieleHTHbI-
MU peHOMeHaMU ¥ COXPaHWIV TOMBKO OLIEHOYHbII KOMIIOHEHT CEeMaHTUKI B LieJIoM. VIHTepnpeTaluio
cMbIca (Hpa3eoorNyecKX eVHNL AHTUYHOTO MIPOVCXOXKAEHNUS CIIOKHO OCYIIeCTBUTD, aHAIM3UPYS
TOJIPKO CUHXPOHHBIII CEMaHTUYeCKIIT YPOBEHbD, IOCKO/IbKY 3HaueHMe paseonorn3ma He sIB/IAeTCs CYM-
MOJ1 3HaYeHMI er0 KOMIIOHEeHTOB. VIccnenoBanne OF ¢ ncrnonb3oBaHueM METOLOB KOTHUTUBHOTO Y [IVC-
KYPCMBHOTO aHa/Iu3a MO3BOJISAET ONPeNe/UTb €r0 COBPEMEHHBIN CMBICTT B MEVIITHOM TEKCTe C YYETOM
9KCTPAIMHIBUCTUYECKYX 1 UICTOPUYECKMX (PaKTOPOB.

B 3akmoueHUM crefyeT OTMETHUTD, YTO (pas3eosormyeckas CUCTeMa A3bIKa IIPENCTaBIIAeT co6oil
CUCTEMY 1IeHHOCTHBIX OPMEHTHMPOB 001[eCTBa, a (pa3eonornsMbl sAB/AIOTCA CYOCTUTYTaMu COOBITHIA,
(baKTOB, KOTHUTHMBHOI perpe3eHTarnyei 1 popMoit KORMPOBAHMS U XPAHEHNS 9KCTPATMHIBUCTNYECKOI
MHpOpMALNHU IPOLIJIOTO.

© ®unmnukuna T.I1., 2022
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